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I nostri articoli sono prodotti solitamente su richiesta specifica dei 
singoli clienti. Ciò comporta, in genere, un termine di consegna 
di alcune settimane. Per ordini particolarmente urgenti, abbiamo 
disponibili a magazzino in pronta consegna molti dei modelli 
Gervasoni più richiesti. Questo catalogo presenta una selezione 
di prodotti Gervasoni con spedizione garantita, salvo conferma 
disponibilità, la settimana successiva al ricevimento dell’ordine. 
NB: Nell’ordine va indicata la richiesta di spedizione QUICK SHIP. 

Our products are usually manufactured upon specific request of the 
customers; in general, delivery takes a few weeks. For short-term 
requirements, we have many Gervasoni best selling products in 
stock.This catalogue features several selected items that Gervasoni 
has made available for shipment the week after the order, after 
availability check. Please specify clearly if you require the QUICK 
SHIP program on your purchase order. 

Nos produits sont normalement fabriqués à la demande du client 
et selon ses besoins spécifiques. Les délais de livraison habituels 
sont de quelques semaines. Pour les commandes particulièrement 
urgentes nous stockons plusieurs de nos modèles les plus courants. 
Ce catalogue vous donne un aperçu des produits disponibles pour 
l’envoi la semaine après la réception de la commande (sauf rupture 
de stock). Merci de spécifier sur la commande que vous souhaitez le 
QUICK SHIP. 

Unsere Produkte werden üblicherweise kundenwunschbezogen 
gefertigt. Unsere übliche Lieferzeit beträgt deshalb einige Wochen. 
Für besonders dringende Aufträge halten wir zahlreiche gängigsten 
Modelle für eine schnelle Auslieferung bereit. In diesem Katalog 
finden Sie eine Auswahl unserer Produkte, die in der jeweiligen 
Woche nach Eingang der Bestellung versandbereit sein können 
(Zwischenverkauf vorbehalten). Zu beachten: bitte in Ihrem Auftrag 
unbedingt QUICK SHIP notieren, falls gewünscht. 

/
QUICK
SHIP
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BRICK 96 / 97 / 98 / 99

CORK 05

CORK 41 / 42

BOLLA S / M / L

BRASS - SILVER 95 / 96

_Lampada da terra in midollino naturale mélange o 
laccato bianco, completa di cablaggio, interruttore 
e lampadina 14 W, 220 Volt, attacco E 27. 
_Floor standing lamp in natural melange rattan 
core or matt white lacquered with wiring, switch 
and bulb 14 W, 220 Volt, bulb holder E 27. 
_Stehlampe aus naturbelassenem Peddigrohr oder 
matt weiß lackiert, ausgestattet mit Kabel, Schalter, 
Birne 14 W, 220 Volt, Lampenfassung E 27. 
_Lampadaire en moelle de rotin naturelle non 
teintée ou en coleur blanc mat, câblé et avec 
interrupteur et ampoule 14 W, 220 Volt, douille de 
lampe E 27.

_Lampada a sospensione in ottone opaco oppure 
ottone finitura nichelata, martellato. Potenza max. 
applicabile 18 W, 220 Volt, attacco E 27, lampada 
non fornita. 
_Suspension lamp in matt brass or nickel-plated 
brass, hammered. Max. power 18 W, 220 Volt, 
bulb holder E 27, bulb not included. 
_Deckenleuchte aus mattem Messing oder 
vernickeltem Messing, gehämmert. Maximale 
Stärke 18 W, 220 Volt, Lampenfassung E 27, Birne 
nicht mitgeliefert. 
_Suspension en laiton martelé mat ou en laiton 
nickelé martelé. Puissance max. 18 W, 220 Volt, 
douille de lampe E 27, ampoule non fournie. 

_Sezione di tronco di carpino naturale 
scortecciato.
_Natural barked hornbeam trunk section.
_Baumstamm-Abschnitt aus Weißbuche, 
naturbelassen, abgerindet.
_Rondin réalisé en bois naturel de charme, 
écorcé.

XS

S M L

M

BRASS - SILVER 95

BRASS - SILVER 96

S

L

BRICK XS / S / M / L

Ø31

12
0

Ø40

15
5

Ø48

19
0

80

18

70

120

42

65

BRICK S

47

Ø31÷35

BRICK XS

Ø20÷27

47

BRICK M

Ø41÷ 45

45

BRICK L 

Ø51÷55

40

_Appendiabiti in midollino naturale melange o 
laccato bianco.
_Coat hanger in natural melange rattan core or 
matt white lacquered.
_Kleiderständer aus naturbelassenem Peddigrohr 
oder gebeizt matt weiß lackiert.
_Porte manteau en moelle de rotin naturelle ou en 
couleur blanc mat.

CORALLO

Ø75

18
6

Natural melange rattan

Natural melange rattan

Brass

White rattan

White rattan

Silver

120

42

65
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_Tavolo, base realizzata con sezioni di tronco 
di carpino naturale, scortecciato, piano 
rettangolare (BRICK 33 240x100 cm / BRICK 34 
200x100 cm) in lamiera di ferro cerata.
_Table, base made of natural barked hornbeam 
trunk sections, top in waxed iron plate,  (BRICK 
33 240x100 cm / BRICK 34 200x100 cm) 
_Tisch, Unterbau aus Weißbuche, naturbelassen, 
abgerindet, rechteckige Platte aus gewachstem 
Stahl, (BRICK 33 240x100 cm / BRICK 34 
200x100 cm)
_Table, pieds réalisés en bois naturel de charme, 
écorcé, plateau rectangulaire en tôle de fer cirée  
(BRICK 33 240x100 cm / BRICK 34 200x100 
cm).

BRICK 96

BRICK 98

BRICK 97

BRICK 99

BRICK 33 / 34

BRICK 33 / 34

Ø40÷60

74

200 / 240

10
0

72

BRICK 33 / 34

Ø40÷60

74

200 / 240

10
0

72

BRICK 96 / 97 / 98 / 99

_Specchio con decoro verniciato bianco. 
_Mirror with white lacquered decoration.
_Spiegel mit weiß lackiertem Muster.
_Miroir avec décoration laquée blanche.

BRICK 96

32

50

BRICK 97

70

53

BRICK 98

75

75

BRICK 99

Ø50

_Poltrona in sughero.
_Armchair in cork.
_Sessel aus Kork.
_Fauteuil en liège.

CORK 05

59

45 74

39

CORK 41 / 42

_Tavolino / pouf in sughero.
_Side table / stool in cork.
_Beistelltisch / Hocker aus Kork.
_Pouf en liège

40

50 30

25

50 30

CORK 41 CORK 42

White rattan

White rattan

Silver
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GHOST 12

GHOST 112

GHOST 15

CORK 44 / 45

_Poltrona, rivestimento sfoderabile in Lino 
Bianco. Cuscini volanti in misto piuma: uno 
schienale da 50 x 50 cm.
_Armchair, removable covers in Lino Bianco 
fabric. One back cushion in dacron and down  
50 x 50 cm.
_Sessel, abnehmbare Husse aus Stoff Lino 
Bianco. Ein Rückenkissen aus Dacron und 
Daunenfüllung 50 x 50 cm.
_Fauteuil déhoussable en tissu Lino Bianco.  
Un coussin dossier en dacron et plume 50 x 50 
cm.

_Letto imbottito con rivestimento sfoderabile in 
Lino Bianco. Finitura libera con cucitura taglia 
e cuci. Piedini in legno massello disponibili nelle 
finiture: noce naturale o grigio. Per rete da cm 160 
x 200 (non inclusa). 
_Upholstered bed with removable cover in Lino 
Bianco fabric. Free fastening with over-lock 
stitching. Feet in solid wood: natural walnut or 
grey. For slat 160 x 200 cm (not included). 
_Polsterbett, abziehbaren Husse aus Stoff Lino 
Bianco. Lose Ausführung mit Overlocknähten. Füße 
aus Massivholz, Farbe Nussbaum natur oder grau. 
Für Lattenrost 160 x 200 cm (nicht mitgeliefert). 
_Lit rembourré démontable et déhoussable en 
tissu Lino Bianco. Finition libre avec surpiqûres. 
Pieds en bois massif, finition noyer naturel ou 
gris. Pour sommier 160 x 200 cm (non compris). 

* ACCESSORIES p. 17

_Tavolino / pouf in sughero.
_Side table / stool in cork.
_Beistelltisch / Hocker aus Kork.
_Pouf en liège

GHOST 05

DOUBLE *

30

Ø50

45

Ø40

65

70

70

40 57

CORK 44 CORK 45

GHOST 10

GHOST 10 G

_Divanetto, rivestimento sfoderabile in Lino 
Bianco. Cuscini volanti in misto piuma: tre 
schienali da 60 x 60 cm, due da 50 x 50 cm.
_Love-seat, removable cover in Lino Bianco 
fabric. Three back cushions in dacron and down 
60 x 60 cm and two 50 x 50 cm.
_Bank, abnehmbare Husse aus Stoff Lino 
Bianco. Drei Rückenkissen aus Dacron und 
Daunenfüllung 60 x 60 cm und zwei 50 x 50 cm.
_Canapé, déhoussable en tissu Lino Bianco. 
Trois coussins dossier en dacron et plume  
60 x 60 cm et deux 50 x 50 cm.

80

180 85

42

68

80

180 85

42

68

35

221171

12
0

35

221171

12
0
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GHOST 12

GHOST 112

_Divano, rivestimento sfoderabile in Lino 
Bianco. Cuscini volanti in misto piuma: quattro 
schienali da 60 x 60 cm, due da 50 x 50 cm.
_Sofa, removable covers in Lino Bianco fabric. 
Four back cushions in dacron and down 60 x 60 
cm and two 50 x 50 cm.
_Sofa, abnehmbare Husse aus Stoff  Lino 
Bianco. Vier Rückenkissen aus Dacron und 
Daunenfüllung 60 x 60 cm und zwei 50 x 50 cm.
_Canapé, déhoussable en tissu Lino Bianco. 
Quatre coussins dossier en dacron et plume  
60 x 60 cm et deux 50 x 50 cm.

_Divano, rivestimento sfoderabile in Lino 
Bianco. Cuscini volanti in misto piuma: tre 
schienali da 80x80 cm, due da 60x60 cm e due 
da 50x50 cm.
_Sofa, removable covers in Lino Bianco fabric. 
Three back cushions in dacron and down 80x80 
cm, two 60x60 cm and two 50x50 cm.
_Sofa, abnehmbare Husse aus Stoff Lino 
Bianco. Drei Rückenkissen aus Dacron und 
Daunenfüllung 80x80 cm, zwei 60x60 cm und 
zwei 50x50 cm.
_Canapé, déhoussable en tissu Lino Bianco. 
Trois coussins dossier en dacron et plume 80x80 
cm, deux 60x60 cm et deux 50x50 cm.

_Divano letto, rivestimento sfoderabile in Lino 
Bianco. Cuscini volanti in misto piuma: tre da  
60 x 60 cm, due da 50 x 50 cm.
_Sofa-bed, removable covers in Lino Bianco 
fabric. Three back cushions 60 x 60 cm, two  
50 x 50 cm. 
_Schlafsofa, abnehmbare Husse aus Stoff  
Lino Bianco. Rückenkissen aus Dacron und 
Daunenfüllung: drei 60 x 60 cm, zwei 50 x 50 cm. 
_Canapé-lit rembourré, déhoussable en tissu 
Lino Bianco. Trois coussins en dacron et plume 
60 x 60 cm et deux 50 x 50 cm. 

GHOST 15

47

80

96

244

160200

68

47

80

96

244

160200

68

220

80

85

42

68

220

80

85

42

68

220

80

100

42

68

220

80

100

42

68

45

Ø40

GHOST 10 G

_Divano, rivestimento sfoderabile in Lino 
Bianco. Cuscini volanti in misto piuma: tre 
schienali da 60 x 60 cm, due da 50 x 50 cm.
_Sofa, removable covers in Lino Bianco fabric. 
Three back cushions in dacron and down 60 x 60 
cm and two 50 x 50 cm.
_Sofa, abnehmbare Husse aus Stoff Lino 
Bianco. Drei Rückenkissen aus Dacron und 
Daunenfüllung 60 x 60 cm und zwei 50 x 50 cm.
_Canapé, déhoussable en tissu Lino Bianco. 
Trois coussins dossier en dacron et plume 60 x 
60 cm et deux 50 x 50 cm.

80

180 85

42

68

80

200 85

42

68

80

200 85

42

68
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GRAY 24

GRAY 33 / 34

GHOST 25

_Sedia con braccioli, rivestimento sfoderabile in 
Lino Bianco.
_Armchair, removable cover in Lino Bianco 
fabric.
_Armlehnstuhl, abnehmbare Husse aus Stoff  
Lino Bianco.
_Bridge rembourré, déhoussable en tissu Lino 
Bianco.

GHOST 80 E *

_Letto imbottito sfoderabile con giroletto 
smontabile, rivestimento in Lino Bianco.  
Per rete da cm 160 x 200 (non inclusa).
_Knock-down bed, removable cover in  
Lino Bianco fabric. For slat 160 x 200 cm  
(not included).
_Polsterbett, zerlegbar und abziehbar, 
abnehmbare Husse aus Stoff Lino Bianco.  
Für Lattenrost 160 x 200 cm (nicht mitgeliefert).
_Lit rembourré démontable et déhoussable en 
tissu Lino Bianco. Pour sommier 160 x 200 cm 
(non compris).

* ACCESSORIES p. 17

33

217

168

171

11
0

33

217

168

171

11
0

GRAY 21

_Sedia con schienale alto, struttura in noce 
canaletto verniciato naturale o rovere laccato 
grigio. 
_Chair with high back, frame in natural lacquered 
American walnut or grey lacquered oak. 
_Stuhl mit Hochlehne, Gestell aus 
amerikanischem Nussbaum natur lasiert oder 
aus Eiche weiß oder grau lackiert. 
_Chaise avec haut dossier, structure en noyer 
américain vernis naturel ou en chêne laqué blanc 
ou gris. American walnut

49

10
1

50

45

Grey

46

81

57 56

64
,5

GRAY 23

_Sedia, rivestimento sfoderabile in Lino Bianco.
_Side chair, removable cover in Lino Bianco 
fabric.
_Stuhl, abnehmbare Husse aus Stoff  Lino 
Bianco.
_Chaise, déhoussable en tissu Lino Bianco.

GHOST 23

44

84

44

48
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GRAY 24

GRAY 33 / 34

American walnut

American walnut

American walnut

65 54

45

72

_Poltroncina in noce canaletto verniciato 
naturale o rovere laccato grigio. 
_Chair in natural lacquered American walnut or 
grey lacquered oak. 
_Stuhl aus amerikanischem Nussbaum natur 
lasiert oder aus Eiche weiß oder grau lackiert. 
_Chaise en noyer américain vernis naturel ou en 
chêne laqué blanc ou gris. 

Tavolo, piano in noce Canaletto verniciato naturale 
o rovere laccato grigio. Piedi in noce Canaletto 
verniciato naturale, rovere laccato grigio, in 
fusione di alluminio lucidato, porcellana bianca, 
pietra Piasentina fiammata o marmo bianco 
Carrara.
_ Table, top in natural lacquered American 
walnut or grey lacquered oak. Feet in natural 
lacquered American walnut, grey lacquered oak, 
cast polished aluminium, white china, flamed 
Piasentina stone and white Carrara marble.
_ Tisch, Platte aus amerikanisches Nussbaum 
natur lasiert oder Eiche grau lackiert. Füße aus 
amerikanisches Nussbaum natur lasiert, Eiche 
grau lackiert, Gussaluminium poliert, weißer 
Porzellan, Naturstein (Pietra Piasentina geflammt) 
und weißem Carrara-Marmor.
_Table, plateau en noyer américain verni naturel ou 
chêne laqué gris. Pieds en noyer américain verni 
naturel, chêne laqué gris, en fonte d’aluminium 
poli, porcelaine blanche, pierre (Pietra Piasentina 
flammée) ou marbre blanc de Carrare.

Grey

Grey

Cast polished aluminium

Grey lacquered oak

Flamed Piasentina stone

LEGS

GRAY 33 GRAY 34

TOP

White China

White Carrara marble

240

10
0

74
,5

Ø19

64

240

10
0

74
,5

Ø19

64

180

10
0

74
,5

Ø19

64

60

10
0

180

10
0

74
,5

Ø19

64

60

10
0

Grey

_Sedia, struttura in noce canaletto verniciato 
naturale o rovere laccato grigio. 
_Chair in natural lacquered American walnut or 
grey lacquered oak. 
_Stuhl aus amerikanischem Nussbaum natur 
lasiert oder aus Eiche weiß oder grau lackiert. 
_Chaise en noyer noyer américain vernis naturel 
ou en chêne laqué blanc ou gris. 

GRAY 23

American walnut

45

47

80

49

Grey
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GRAY 45

White Grey

American walnut

_Tavolino alto, struttura e piano in massello 
di noce canaletto verniciato naturale o rovere 
laccato bianco o grigio. 
_Side table, frame and top in solid natural 
lacquered American walnut or white or grey 
lacquered oak.
_Beistelltisch, Gestell und Platte aus 
amerikanischem Nussbaum natur lasiert oder 
aus Eiche weiß oder grau lackiert.
_Guéridon, structure et dessus en noyer 
américain vernis naturel ou en chêne laqué blanc 
ou gris.

Ø50

65

GRAY 50

GreyAmerican walnut

_Scrittoio con due cassetti in noce Canaletto 
verniciato naturale o rovere laccato grigio, piano 
impiallacciato.
_Writing desk with two drawers in natural 
lacquered American walnut or grey lacquered 
oak, veneer top. 
_Schreibtisch mit zwei Schubladen aus 
amerikanischem Nussbaum natur lasiert oder 
aus Eiche grau lackiert, furnierte Platte.  
_Bureau avec deux tiroirs en noyer américain 
vernis naturel ou en chêne laqué gris, dessus 
plaqué.

130 45

75

GRAY 51

GreyAmerican walnut

_Tavolo-consolle in noce Canaletto verniciato 
naturale o rovere laccato grigio, piano 
impiallacciato con apertura a ribalta. 
_Console table in natural lacquered American 
walnut or grey lacquered oak, veneer flip top.  
_Konsoltisch aus amerikanischem Nussbaum 
natur lasiert oder aus Eiche grau lackiert, 
aufklappbare Platte furniert.  
_Console en noyer américain vernis naturel ou 
en chêne laqué gris, plateau pliant plaqué.

45

90

160 160

71 76

45
90

73
,5

45

90

160 160

71 76

45
90

73
,5

GRAY 42 / 44

White Grey

American walnut

_Tavolino, struttura e piano in massello di noce 
canaletto verniciato naturale o rovere laccato 
bianco o grigio. 
_Side table, frame and top in solid natural 
lacquered American walnut or white or grey 
lacquered oak.
_Beistelltisch, Gestell und Platte aus 
amerikanischem Nussbaum natur lasiert oder aus 
Eiche weiß oder grau lackiert.
_Guéridon, structure et dessus en noyer américain 
vernis naturel ou en chêne laqué blanc ou gris.

50

Ø50 Ø50

65

GRAY 42 GRAY 44

INOUT 41 / 42 / 43

INOUT 44

INOUT 45 IN / 46 IN

INOUT 47 / 48 / 49
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Grey

Grey

Grey

45

90

160 160

71 76

45
90

73
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Grey

Ø50

65

INOUT 41 / 42 / 43

INOUT 44

_Tavolino / pouf in ceramica nera, bianca o grigio 
antracite. In ceramica bianca con pois neri o con 
strisce nere.
_Side table / ottoman in black, white or 
anthracite grey ceramic. In white ceramic with 
black dots or black stripes
_Beistelltisch / Hocker aus Keramik, schwarz, 
weiß, oder anthrazit grau. Aus weisser Keramik, 
mit schwarzen Pünktchen oder mit schwarzen 
Streifen.
_Table basse / pouf en céramique noire, blanche 
ou gris anthracite. En céramique blanche avec 
petits pois noirs ou avec rayures noires.

_Tavolino / pouf in ceramica blu, bianca o grigio 
antracite.
_Side table / ottoman in blue, white or anthracite 
grey ceramic.
_Beistelltisch / Hocker aus Keramik, blau, weiß 
oder anthrazit grau.
_Guéridon / pouf en céramique bleue, blanche 
ou gris anthracite.

40

40

37 35

35

43

30

30

51

White

White

White

Black dots

Anthracite grey

Anthracite grey

Anthracite grey

Black stripes

Blue

Black

3737

46

INOUT 41

INOUT 43

INOUT 42

INOUT 45 IN / 46 IN

INOUT 47 / 48 / 49

_Tavolino/pouf in alluminio. 
_Side table/stool in aluminium.
_Beistelltisch / Hocker aus Aluminium.
_Guéridon / pouf en aluminium.

_Tavolino / pouf in ceramica grigio antracite o 
bianco.
_Side table / ottoman in anthracite grey or white 
ceramic. 
_Beistelltisch / Pouf aus Keramik, anthrazit grau 
oder weiß.
_Guéridon / pouf en céramique grise anthracite 
ou blanche.

30

53

53

45 35

35

INOUT 45 IN

INOUT 47 INOUT 48 INOUT 49

INOUT 46 IN

30

Ø 32

44

Ø 32

58

Ø 33

30

Ø 32

44

Ø 32

58

Ø 33
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44

Ø 32
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Ø 33
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INOUT 621
_Divano in kubu rattan naturale intrecciato a 
mano, piedi in alluminio. Misure interne seduta 
L 100 P 73 cm. Cuscini di schienale: uno 90x90 
cm, uno 70x70 cm, due 50x50 cm. Rivestimenti 
sfoderabili in tessuto Panama.
_Love seat in handwoven natural kubu rattan, 
aluminium feet. Internal size of seat W 100 D 
73 cm. Back cushions: one 90x90 cm, one 
70x70 cm, two 50x50 cm. Removable covers in 
Panama fabric.
_Sofa aus handgeflochtenem Kubu-Rattan natur, 
Aluminiumfüße, Sitz-Innenmaße B 100 T 73 cm. 
Rückenkissen: Eins 90x90 cm, eins 70x70 cm, 
zwei 50x50 cm. Abziehbare Kissen aus Stoff 
Panama.
_Canapé en rotin naturel kubu tressé à la main, 
pieds en aluminium, dimensions intérieures 
assise L 100 P 73 cm. Coussins dossier:  
un 90x90 cm, un 70x70 cm, deux 50x50 cm. 
Coussins déhoussables en tissu Panama.

42

110
62

26

165

42

110

62

26

165

INOUT 623

_Divano in kubu rattan naturale intrecciato a mano, 
piedi in alluminio. Misure interne seduta L 200  
P 73 cm. Cuscini di schienale: due 90x90 cm, due 
70x70 cm, tre 50x50 cm. Rivestimenti sfoderabili in 
tessuto Panama.
_Sofa in handwoven natural kubu rattan, aluminium 
feet. Internal size of seat W 200 D 73 cm.  
Back cushions: two 90x90 cm, two 70x70 cm, three 
50x50 cm. Removable covers in Panama fabric.
_Sofa aus handgeflochtenem Kubu-Rattan natur, 
Aluminiumfüße, Sitz-Innenmaße B 200 T 73 cm. 
Rückenkissen: zwei 90x90 cm, zwei 70x70 cm, drei 
50x50 cm. Abziehbare Kissen aus Stoff Panama.
_Canapé en rotin naturel kubu tressé à la main, 
pieds en aluminium, dimensions intérieures assise 
L 200 P 73 cm. Coussins dossier: deux 90x90 
cm, deux 70x70 cm, trois 50x50 cm. Coussins 
déhoussables en tissu Panama.

42

110

62

26

265

42

110

62

26

265

INOUT 91 / 92 / 93

_Bottiglia in ceramica blu, bianca o grigio 
antracite.
_Bottle in blue, white or anthracite grey ceramic.
_Vase aus Keramik, blau, weiß oder anthrazit 
grau.
_Bouteille en céramique bleue, blanche ou gris 
anthracite.

92

32 33

14
4

14
9

26

91 92 93

INOUT 622

_Divano in kubu rattan naturale intrecciato a mano, 
piedi in alluminio. Misure interne seduta L 160  
P 73 cm. Cuscini di schienale: due 90x90 cm, due 
70x70 cm, uno 50x50 cm. Rivestimenti sfoderabili in 
tessuto Panama.
_Sofa in handwoven natural kubu rattan, aluminium 
feet. Internal size of seat W 160 D 73 cm. Back 
cushions: two 90x90 cm, two 70x70 cm, one 50x50 
cm. Removable covers in Panama fabric.
_Sofa aus handgeflochtenem Kubu-Rattan natur, 
Aluminiumfüße, Sitz-Innenmaße B 160 T 73 cm. 
Rückenkissen: zwei 90x90 cm, zwei 70x70 cm, eins 
50x50 cm. Abziehbare Kissen aus Stoff Panama.  
_Canapé en rotin naturel kubu tressé à la main, 
pieds en aluminium, dimensions intérieures assise 
L 160 P 73 cm. Coussins dossier: deux 90x90 
cm, deux 70x70 cm, un 50x50 cm. Coussins 
déhoussables en tissu Panama.

42

110225

62

26

42

110225

62

26

IRONY 50 / 60 / 70

LOG S / M / L

INOUT 627

MORE 04 L/R

White Anthracite grey Blue
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42

110

62

26

265

IRONY 50 / 60 / 70

LOG S / M / L

_Tavolino in maglia di acciaio intrecciata. 
_Side table in handwoven steel plate.
_Beistelltisch aus Stahlgeflecht.
_Guéridon en acier tressé.

_Sezione di tronco di faggio scortecciato e 
laccato nero o bianco lucido all’esterno. 
_Trunk section of beech, barked and glossy 
black or white lacquered outside.
_Baumstamm-Abschnitt aus Buche, abgerindet 
und an der Außenseite glänzend schwarz oder 
weiß lackiert.
_Rondin en hêtre, écorcé et laqué noir ou blanc 
brilliant à l’extérieur.

42

Ø28-32

42

Ø18 22-

32

Ø18 22-

Ø30

50
Ø23

Ø50

70

Ø43

IRONY 50

LOG S

Ø40

60

Ø33

IRONY 60

LOG M

IRONY 70

LOG L

White Black

INOUT 627

_Tavolino/pouf in kubu rattan naturale intrecciato 
a mano.
_Side table/stool in handwoven natural kubu 
rattan.
_Beistelltisch/Hocker aus handgeflochtenem 
Kubu-Rattan natur.
_Pouf/tabouret en rotin naturel kubu tressé à la 
main.

43

Ø40

_Elemento componibile terminale, rivestimenti 
sfoderabili in Lino Bianco, bracciolo sinistro 
(L) o destro (D). Un cuscino poggiareni in misto 
piuma da 60x30 cm.
_Modular end element, removable covers in Lino 
Bianco, left (L) or right (R) armrest. One lumbar 
cushion in dacron and down 60x30 cm.
_Anbau-Endelement, abnehmbare Husse aus 
Stoff Lino Bianco. Armlehne links (L) oder 
rechts (R). Ein Nierenkissen aus Dacron und 
Daunenfüllung 60x30 cm.
_Elément terminaison pour composition, 
déhoussable en tissu Lino Bianco, accoudoir à 
gauche (L) ou bien à droite (R). Un coussin cale-
reins en dacron et plume 60x30 cm.

L R

MORE 04 L/R

72

90 90

38

57

90

38

5772

90

72

90 90

38

57

90

38

5772

90

72

90 90

38
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90

38

5772

90

Blue
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_Elemento componibile senza braccioli, 
rivestimenti sfoderabili in Lino Bianco. Un 
cuscino poggiareni in misto piuma da 60x30 cm.
_Modular lounge chair w/o arms, removable 
covers in Lino Bianco. One lumbar cushion in 
dacron and down 60x30 cm.
_Anbauelement ohne Armlehnen, abnehmbare 
Husse aus Stoff Lino Bianco. Ein Nierenkissen 
aus Dacron und Daunenfüllung 60x30 cm.
_Elément – chauffeuse, pour composition, 
déhoussable en tissu Lino Bianco. Un coussin 
cale-reins en dacron et plume 60x30 cm.

MORE 05

72

90 90

38

_Divanetto due posti componibile senza 
braccioli, rivestimenti sfoderabili in Lino Bianco. 
Due cuscini poggiareni in misto piuma da 60x30 
cm.
_Modular love seat w/o arms, removable covers 
in Lino Bianco. Two lumbar cushions in dacron 
and down 60x30 cm.
_2-sitziges Anbausofa ohne Armlehnen, 
abnehmbare Husse aus Stoff Lino Bianco. Zwei 
Nierenkissen aus Dacron und Daunenfüllung 
60x30 cm.
_Canapé deux places, pour composition, 
déhoussable en tissu Lino Bianco. 
Deux coussins cale reins en dacron et plume 
60x30 cm.

_Elemento componibile terminale, rivestimenti 
sfoderabili in Lino Bianco, bracciolo sinistro 
(L) o destro (R). Due cuscini poggiareni in misto 
piuma da 60x30 cm.
_Modular end element, removable covers in Lino 
Bianco, left (L) or ri t (R) armrest. Two lumbar 
cushions in dacron and down 60x30 cm.
_Anbau-Endelement, abnehmbare Husse aus 
Stoff Lino Bianco, Armlehne links (L) oder 
rechts (R). Zwei Nierenkissen aus Dacron und 
Daunenfüllung 60x30 cm.
_Elément terminaison pour composition, 
déhoussable en tissu Lino Bianco, accoudoir à 
gauche (L) ou bien à droite (R). Deux coussins 
cale-reins en dacron et plume 60x30 cm.

_Dormeuse componibile, rivestimenti sfoderabili in 
Lino Bianco, bracciolo sinistro (L) o destro (R). Un 
cuscino di schienale in misto piuma da 60x60 cm e 
due cuscini poggiareni da 60x30 cm.
_Modular dormeuse, removable covers in Lino 
Bianco, left (L) or right (R) armrest. One back 
cushions in dacron and down 60x60 cm and two 
lumbar cushions 60x30 cm.
_Anbau-Diwan, abnehmbare Husse aus Stoff 
Lino Bianco, Armlehne links (L) oder rechts (R). 
Ein Rückenkissen aus Dacron und Daunenfüllung 
60x60 cm und zwei Nierenkissen 60x30 cm.
_Méridienne pour composition, déhoussable en 
tissu Lino Bianco, accoudoir à gauche (L) ou bien 
à droite (R). Un coussin dossier en dacron et plume 
60x60 cm et deux coussins cale-reins 60x30 cm.

L

L

R

R

MORE 06

MORE 07 L/R

MORE 22 L/R
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NEXT 141 / 142 / 144

SPIN S / M / L 

SWEET 27
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130 90
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57
NEWS 08 / 108

_Tavolino / pouf in fogli di carta di giornale 
pressati e verniciati. Top in MDF laccato nero 
lucido. 
_Side table / ottoman made of news-print, 
pressed and lacquered. Top in MDF, glossy 
black lacquered.
_Beistelltisch / Hocker aus Zeitungspapier, 
gepreßt und lackiert. Platte aus MDF, glänzend 
schwarz lackiert.
_Guéridon / pouf en papier journal pressé et 
laqué. Plateau en MDF, laqué noir brillant.

42

Ø32

NEXT 141 / 142 / 144

_Tavolino, struttura e piano in fusione di alluminio 
lucidato.
_Coffee / side table, base and top in cast 
polished aluminium.
_Couch-Beistelltisch, Fuß und Platte aus 
Gussaluminium poliert.
_Table basse / guéridon, pied et plateau en fonte 
d’aluminium poli.

Ø45

33

Ø80

Ø35

63

Ø60

NEXT 141

NEXT 142 NEXT 144

Ø35

50

Ø60

SPIN S / M / L 

SWEET 27

_Lampada da terra in midollino naturale mélange o 
laccato bianca, completa di cablaggio, interruttore 
e lampadina 18 W, 220 Volt, attacco E27. 
_Floor standing lamp in natural melange rattan 
core or matt white laquered, with wiring, switch 
and bulb 18 W, 220 Volt, bulb holder E 27. 
_Stehleuchte aus naturbelassenem Peddigrohr 
oder  matt weiß lackiert, ausgestattet mit Kabel, 
Schalter, Birne, 18 W, 220 Volt, Lampenfassung 
E 27. 
_Lampadaire en moelle de rotin naturelle ou en 
coleur blanc mat, câblé et avec interrupteur et 
ampoule 18 W, 220 Volt, douille de lampe E 27.

_Poltrona, struttura in tubo di metallo verniciato 
a polveri nero opaco, scocca intrecciata in PVC 
nero. Disponibile anche in colore bianco lucido.
_Armchair, matt black lacquered metal frame 
woven with black PVC. Available also in glossy 
white.
_Sessel, Metallgestell, matt schwarz lackiert,  
mit schwarzem PVC geflochten. Erhältlich auch 
in der Ausführung glänzend weiß.
_Fauteuil, structure en métal laqué noir mat, 
coque tressée en PVC noir. Disponible aussi en 
finition blanche brillante.

101

71

80

37

Ø57

15
2

Ø63

22
8

Ø63

19
0

SPIN S SPIN M SPIN L

White Black

Natural melange rattan White rattan
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_Lampada a sospensione intrecciata in PVC 
nero opaco, potenza max. applicabile 14 W, 
220 Volt, attacco E 27, lampada non fornita. 
Disponibile anche in colore bianco lucido. 
_Suspension lamp woven with matt black PVC, 
max. power 14 W, 220 Volt, bulb holder E 27, 
bulb not included. Available also in glossy white. 
_Deckenleuchte aus matt schwarzem PVC, 
handgeflochten, maximale Stärke 14 W, 220 Volt, 
Lampenfassung E 27, Birne nicht mitgeliefert. 
Erhältlich auch in der Ausführung glänzend weiß.
_Suspension tressée en PVC noir mat, 
puissance max. 14 W, 220 Volt, douille de lampe 
E 27, ampoule non fournie. Disponible aussi en 
finition blanche brillante. 

SWEET 91

29

26

White Black

SWEET 95 / 96

_Lampada a sospensione intrecciata in PVC 
nero opaco, potenza max. applicabile 18 W, 
220 Volt, attacco E 27, lampada non fornita. 
Disponibile anche in colore bianco lucido. 
_Suspension lamp woven with matt black PVC, 
max. power 18 W, 220 Volt, bulb holder E 27, 
bulb not included. Available also in glossy white. 
_Deckenleuchte aus matt schwarzem PVC, 
handgeflochten, maximale Stärke 18 W, 220 Volt, 
Lampenfassung E 27, Birne nicht mitgeliefert. 
Erhältlich auch in der Ausführung glänzend weiß.
_Suspension tressée en PVC noir mat, 
puissance max. 18 W, 220 Volt, douille de lampe 
E 27, ampoule non fournie. Disponible aussi en 
finition blanche brillante. 

38

94

SWEET 97 / 98

_Specchio con decoro verniciato bianco o nero. 
_Mirror with white or black lacquered decoration.
_Spiegel mit weiß oder schwarz lackiertem Muster.
_Miroir avec décoration laquée blanche ou noire.

41

Ø55

150

15
0

WIND S / L

_Ventilatore da tavolo o da terra intrecciato in 
giunchino tigrato. 220 Volt, potenza 5 Watt  
(Wind S) - 25 Watt (Wind L). 
_Table or floor standing fan in handwoven dark 
pulut. 220 Volt, power 5 Watt (Wind S) - 25 Watt 
(Wind L).
_Tisch- oder bodenstehendesventilator aus 
naturbelassenem dark Pulut, handgeflochten.  
220 Volt, Stärke 5 Watt (Wind S) - 25 Watt (Wind L). 
_Ventilateur de table ou sur pied en jonc tigré 
tressé. 220 Volt, puissance 5 Watt (Wind S) - 25 
Watt (Wind L).

100

10
0

32

Ø25

36

32

50

Ø44

60

50

WIND S

SWEET 97

SWEET 95 SWEET 96

SWEET 98

WIND L

White Black

RETE 160X200 MN

RETE 160X200 CV

RUBINO HARD 160X200
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SRETE 160X200 MN

RETE 160X200 CV

_Base contenitore a movimento semplice. Rete 
a doghe in multistrato di faggio, regolatori di 
rigidità, con telaio in metallo nero, verniciato a 
polveri (160X200 cm).
_One-step lifting device for storage base with 
metal profile, black epoxy powder coated, beech 
plywood slats, rigidity adjusters (160X200 cm).
_Bettkasten mit Lattenrost. Stahlrohrahmen, 
schwarz pulverbeschichtet, Leisten aus Buche-
Schichtholz. Härtegradverstellung (160X200 cm).
_Mécanisme de levage pour lit avec espace de 
rangement, contour sommier réalise en acier à 
section tubulaire, finition poudres (noir), lattes 
apparentes en bois de hêtre multiplis, curseur de 
réglage de rigidité (160X200 cm).

_Rete a doghe in multistrato di faggio, regolatori 
di rigidità, con telaio in metallo nero verniciato a 
polveri (160X200 cm).
_Slat with metal frame, beech plywood slats, 
rigidity adjusters, powder coated in black color 
(160X200 cm).  
_Lattenrost Stahlrohrahmen aus Metall, 
schwarz pulverbeschichtet, Leisten aus Buche-
Schichtholz, Härtegradverstellung (160X200 cm).
_Cadre métallique et lattes de bois, curseur 
de réglage de rigidité, contour réalise en acier 
à section tubulaire, finition poudres (noir). 
(160X200 cm)

RUBINO HARD 160X200

_Materasso a molle biconiche e dotato di un 
sistema anticedimento perimetrale, H 20 cm 
(160X200 cm).
_Spring hourglass-shaped mattress, H 20 cm, 
equipped with a perimetral anti-collapse system.                                                                                                                                         
(160X200 cm).
 _Matratze mit Bonnell-Federkern, H 20 cm, mit 
Seitensteg aus Schaumstoff (160X200 cm).
_Matelas à ressorts bi-coniques, H 20 cm, avec 
un carénage renforcé (160X200 cm).
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ITALY
Tre Venezie
Paolo Cortelazzo
Mob. +39 335 7048556
info@prosrl.it

Lombardia (BG-BS-CR-MN)
Mario Bargossi 
Mob. +39 392 7492557
mariobargossi@icloud.com

Lombardia (MI-PV-SO-VA-CO-LO-LC)
Duerre Rappresentanze
Alberto Ranghetti 
Mob.+39 335 6120259
duerre.alberto@gmail.com
Maurizio Ranghetti 
Mob. +39 348 4439103
duerre.maurizio@gmail.com

Piemonte e Val d'Aosta
Maurizio Cagna
Mob. +39 336 205972
maurizio.cagna@hotmail.it
Gabriele Cagna
Mob. + 39 346 5209750
gabriele.cagna@hotmail.it

Liguria
Agenzia Massone
Niklas Massone
Mob. +39 349 7415192
niklas@agenziamassone.it
Fabio Massone
Mob. +39 335 8412422
fabio@agenziamassone.it

Emilia Romagna (BO-FE-RA-FO-RN)
Alba Massimo
Mob. +39 348 2630136
info@albamassimo.com

Emilia Romagna (PC-PR-RE-MO)
Gabriele Cottafava
Mob. +39 335 5354815
gabriele@cottafava.it

Toscana e Umbria
x lo +  Srl
Bruno Raco
Mob. +39 335 6227719
Massimiliano Siragusa
Mob. +39  335 5327180
xlopiusnc@gmail.com

Marche
Danilo Recanatini
Mob. +39 329 0527515
info@danilorecanatini.it

Abruzzo e Molise
Sandro Di Clemente
Fax +39 085 4214727
Mob. +39 337 917552
sandrodiclemente@libero.it

Lazio
Mario Oliva
Mob. +39 393 3303581 
olivamario@tiscali.it

Campania
Together Srl
Ruggero Esposito
Mob. +39 335 5960450
ruggero.esposito@gmail.com

Puglia e Basilicata
Enzo Gramegna
Mob. +39 335 7419910
enzogramegna@gmail.com

Per maggiori informazioni contatta: 
GERVASONI SPA 
Tel. +39 0432 656611 info@gervasoni1882.com
o il tuo agente di zona:

For further information contact: 
GERVASONI SPA 
Tel. +39 0432 656611 info@gervasoni1882.com
or your local agent:

Sicilia e Calabria
Fabio Puglia
Mob. +39 3937733111
fabiopuglia@tin.it

Sardegna
Michele Bussu
Mob. +39 335 7544507
michelebussu@hotmail.com

AUSTRIA
Designmöbel Agentur
Alice Gräf 
Mob. +43 664 820 9595 
office@agenturgraef.at 

BALTIC REPUBLICS 
SIA Baltic Dizains 
Mrs. Tatjana Pimanova  
Ph. +371 67 291 540 
Mob. +371 2 9223793 
dizainstd@inbox.lv 

BELGIUM -  
LUXEMBOURG
Arqtos sprl
Guy de Borger
Ph. +32 475 662222
info@arqtos.be

C.I.S. - UKRAINE - 
GEORGIA
Magic Trading di Gianluigi Bevilacqua  
Tel. +39 0422 878383 
Mob. +39 349 2377222 
Mob.RU +79653951139 
info@magic.cl.it 

EASTERN EUROPE - 
TURKEY
Poland, Hungary, Czech Republic, Slovakia, 
Romania, Bulgaria, Slovenia, Croatia, Serbia, 
Montenegro, Bosnia and Herzegovina, Kosovo, 
Macedonia
Togni & Co.
Ph. +39 0331 436058 
agency@togni-co.it

FRANCE
Dépt. 75 - 77 - 78 - 91 - 92 - 93- 94 - 95
Philippe de Ravaran
Mob. +33 614217209
phderavaran@hotmail.fr

Dépt. 01 - 2a - 2b - 4 - 5 - 6 - 07 - 09 - 11 - 12 - 13 - 
15 - 16 - 17 - 19 - 23 - 24 - 26 - 30 - 31 - 32 - 33 - 34 
- 38 - 40 - 42 - 43 - 46 - 47 - 48 - 63 - 64 - 65 - 66 - 
69 - 73 - 74 - 81 - 82 - 83 - 84 - 87
Philippe Manni
Mob. +33 611178685
agence.philippemanni@gmail.com

Dépt. 14 - 22 - 27 - 28 - 29 - 35 - 36 - 37 - 41 - 44 - 
45 - 49 - 50 - 53 - 56 - 59 - 60 - 61 - 62 - 72 - 76 - 79 
- 80 - 85 - 86
Olivier Morazé
Mob. +33 684153072
o.moraze@agenceiode.com

Dépt. 02 - 03 - 08 - 10 - 18 - 21- 25 - 39 - 51 - 52 - 
54 - 55 - 57- 58 - 67 - 68 - 70 - 71- 88 - 89 - 90
Nathalie Jezequel
Mob. +33 6 01838652
n.jezequel@agenceiode.com

GERMANY
PLZ 8, 9
Felix Goeschen
Ph. +49 9131 4057047
Fax +49 9131 4057046
Mob. +49 172 9006429
mail@agenturgoeschen.com

PLZ 6, 7
Markus Treuer
Mob. +49 151 2410 1194
office@treuer.de

PLZ 4, 5
Robin Trurnit
Ph. +49 172 5793674
r.trurnit@gmx.de

PLZ 0, 1, 2, 3
Holger Klasen
Ph. +49 573129739
Fax +49 573129742
Mob. +49 171 8337143
hklasen@holger-klasen.de

JAPAN
Lato B, S.p.A.
Yasuyuki Nakayama
Ph. +81 3 34005850
Fax +81 3 54683469
Mob. +81 90 65216511
y_nakayama@lato-b.net 

NETHERLANDS
BY MAXX AGENCY BV 
Jan Langenhoff  
Phone: +31 6 54220313 
info@bymaxx.com

PORTUGAL
Edgar Santos LDA
Ph. +351 21 4850377
project@edgarsantos.com
contract@edgarsantos.com

SCANDINAVIA
Brands Embassy
Marchesin Massimo & Marco
Ph. +47 90218218
massimo@brands-embassy.com
marco@brands-embassy.com

SOUTHEAST ASIA 
C&I Pacific Co. Ltd.
Luca Ambrosio
Ph. +66 870 740908
luca.tk@usa.net
Emiliano Salvador
Mob. +39 328 7080898
emi.salvador.20@gmail.com

SPAIN
Galicia, Asturias, Castilla y León, Cantabria, 
Pais Vasco, La Rioja, Navarra, Aragón, Cataluña, 
Andorra
Arcaya Equip S.L.
Ph. +34 945462408
arcaya@arcaya.net

Madrid, Extremadura, Andalucia, Castilla-La 
Mancha, Comunidad Valenciana, Murcia, Islas 
Baleares
Alberto Olmos Tarazona
Ph. +34 963763420 
Mob. +34 609726487
oficina@olmosrepres.com

SWITZERLAND
First Collection
Ph. +41 552161616
Fax +41 552161615
Mob. +41 793036468
info@first-collection.ch

UAE - SAUDI ARABIA 
BAHRAIN - QATAR -
KUWAIT - OMAN - 
JORDAN - SYRIA
IH DG Furniture Trading LLC
Matteo Cressevich - Enrico Gerardi
Ph. +971 4 3862235 / 3862086 / 3490006
Fax +971 4 3862190
sales@ihdubai.ae

UNITED KINGDOM - EIRE
Via Domenico UK
Domenico Scognamiglio
Ph. +44 2083732434
info@via-domenico.com
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Dépt. 02 - 03 - 08 - 10 - 18 - 21- 25 - 39 - 51 - 52 - 
54 - 55 - 57- 58 - 67 - 68 - 70 - 71- 88 - 89 - 90
Nathalie Jezequel
Mob. +33 6 01838652
n.jezequel@agenceiode.com

GERMANY
PLZ 8, 9
Felix Goeschen
Ph. +49 9131 4057047
Fax +49 9131 4057046
Mob. +49 172 9006429
mail@agenturgoeschen.com
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Andorra
Arcaya Equip S.L.
Ph. +34 945462408
arcaya@arcaya.net

Madrid, Extremadura, Andalucia, Castilla-La 
Mancha, Comunidad Valenciana, Murcia, Islas 
Baleares
Alberto Olmos Tarazona
Ph. +34 963763420 
Mob. +34 609726487
oficina@olmosrepres.com

SWITZERLAND
First Collection
Ph. +41 552161616
Fax +41 552161615
Mob. +41 793036468
info@first-collection.ch

UAE - SAUDI ARABIA 
BAHRAIN - QATAR -
KUWAIT - OMAN - 
JORDAN - SYRIA
IH DG Furniture Trading LLC
Matteo Cressevich - Enrico Gerardi
Ph. +971 4 3862235 / 3862086 / 3490006
Fax +971 4 3862190
sales@ihdubai.ae

UNITED KINGDOM - EIRE
Via Domenico UK
Domenico Scognamiglio
Ph. +44 2083732434
info@via-domenico.com

Gervasoni spa
Viale del Lavoro, 88
33050 Pavia di Udine, Italia
ph +39 0432 656611
fax +39 0432 656612
info@gervasoni1882.com
www.gervasoni1882.com

Gervasoni spa è dotata di un 
Sistema di Certificazione di Qualità 
UNI EN ISO 9001:2008, di Gestione 
Ambientale UNI EN ISO 14001:2004 e 
di un Sistema di Certificazione per la 
gestione della Sicurezza e della Salute 
dei lavoratori OHSAS 18001:2012.
Gervasoni spa is certified to UNI EN 
ISO 9001:2008 Company Quality 
System Certification, ISO 14001:2004 
Environmental Certification and 
OHSAS 18001:2012 Certification 
for Health and Safety Management 
Systems.

Gervasoni fa parte del gruppo 
Italian Design Brands 
Gervasoni is part of 
Italian Design Brands Group
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WWW.GERVASONI1882.COM
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